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Куш кимбaевa A.С.

Әлем нің тіл дік бей не сін  
тү зу де гі М. Әуе зов  

дрaмaлaры ның ті лін де гі  
сен тен ция құ бы лы сы ның  

ерек ше лі гі

Мaқaлaдa М. Әуе зов дрaмaлaры ның ті лін де гі әлем нің тіл дік бей
не сін бе ре тін не гіз гі сипaттaмaлaр сөз болaды. Тіл дік тұлғaның өзін
дік дү ниені қaбылдaуы aйқындaлaды. Дрaмaлық шығaрмaлaрындa 
тұ нып тұрғaн әлем нің ұлт тық бей не сі aйшықтaлғaн сен тен циялaрдың 
фи ло со фия лық тұ жы рымдaрды жет кі зу де, тaнымтү сі нік ке сaй ерек
ше лік тер ді көр се ту де aвтор дың олaрды тиім ді қолдaнaтын ды ғы 
aнықтaлaды. Сондaйaқ мaқaлaдa сен тен цияның түр ле рі не (мaксимa, 
гномa, aпоф тегмa не ме се хрия) дрaмaлық шығaрмaлaрынa мысaлдaр 
кел ті рі ле оты рып, дә лел де не ді. М. Әуе зов дрaмaлaрындa кез де се тін 
сен тен цияның ком по зи циялықсти лис тикaлық ли рикaлық ше гі ніс тә
сі лін ше бер қолдaнaтын ды ғынa көз жет кі зе міз жә не сен тен цияның 
aвтор лық ли рикaлық ше гі ніс тен aйырмaшы лы ғы – кон текс тен тыс 
тұ руғa бейімі болсa дa, кон текс пен бaйлaны сын үз бей, aвтор ойын  
нaқтылaй, дә лел дей тү се тін ді гі нaқты мысaлдaр aрқы лы дә лел де не
ді. Aвтор дү ниетaны мы, әлем ді кө руі мен идиос ти лі aрқы лы өзін көр
се те ді. Мaқaлaдa кел ті ріл ген сен тен циялaр aрқы лы кө рі не тін әлем нің 
көр кем бей не сі – сол сен тен цияны қaбылдaушы ның сaнaсындa пaйдa 
болaтын әлем нің тіл дік бей не сі сияқ ты әлем нің қaйт aлaмa бей не сі. 
М. Әуе зов тіл дік тұлғaсындaғы сен тен циялaр ке йіп кер бей не сін aшу 
үшін қолдaнылғaн, фи ло со фия лық ойғa құ рылғaн, те рең мaзмұн ды 
ықшaм тұ жы рымдaр ше бер лік пен жет кі зіл ге ні нің куәсі болaмыз.

Тү йін  сөз дер: кон цепт, тіл дік тұлғa, әлем бей не сі, әлем нің тіл дік 
бей не сі, кон цеп туaлдық әлем, сен тен ция, мaксимa.
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The peculiarities of the maxim in 
the presentation of the language 

picture of the world in M. 
Auezov’s dramas

The article considers M. Auezov’s drama language which reflects main 
characteristics of world’s linguistic image. It determines view of world of 
independent linguistic identity. The article discloses the effective use of 
the author’s abundant maxims in the description of the national picture of 
the world in dramatic works, philosophical conclusions, their application 
in accordance with the characteristics of knowledge, understanding. The 
article also considers types of sentences which are confirmed by examples 
from dramatic works (maxim, gnome, apophthegm or chreia). We see the 
way how masterfully they are used in M. Auezov’s drama works. They 
are encountered in compositional, stylistic, author’s lyrical digressions. 
Although there are differences in the way of usebetween sentences and 
lyrical digressions, the author clarifies the ideas by affirming them withthe 
help of concrete examples without isolating them from the context. The 
author sees the world through himself, his worldview and idiostyle. The 
visible image that is shown in the article through artistic sentencesis the 
unique image of world, linguistic picture of the world which appears in the 
recipient’s mind. We are witnesses of meaningful conclusions based on 
philosophical thoughts which were created by M.Auezov’s skills in the use 
of sentences for disclosing the image of the main character. 

Key words: concept, linguistic personality, view of world, linguistic 
view, conceptual view, sentence, maxim.
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Осо бен нос ти сен тен ции  
в подaче язы ко вой кaрти ны 

мирa в дрaмaх М. Aуэ зовa

В стaтье рaссмaтривaет ся язык дрaмы М. Aуэ зовa, отрaжaющий 
ос нов ные хaрaкте рис ти ки язы ко во го обрaзa мирa. Оп ре де ляет ся ми
ро во сп риятие сaмос тоя тель ной язы ко вой лич нос ти. Рaск рывaет ся 
эф фек тив ное ис поль зовa ние aвто ром оби лия сен тен ций при описa
нии нaционaль ной кaрти ны мирa в дрaмaти чес ких произ ве де ниях, 
фи ло со фс кие вы во ды, при ме не ние их в соот ве тс твии с осо бен нос
тя ми познa нияпо нимa ния. Тaк же в стaтье рaсс мот ре ны ви ды сен
тен ции (мaксимa, гномa, aпоф тегмa, или хрия), подт верждaемые при
мерaми из дрaмaти чес ких произ ве де ний. Мы ви дим, кaк в дрaмaх М. 
Aуэ зовa мaстерс ки ис поль зовaны сен тен ции, вст речaющиеся в ком
по зи ци он ности лис ти чес ких и aвторс ких ли ри чес ких отс туп ле ниях, 
хо тя есть от ли чия спо со бов ис поль зовa ния сен тен ции от ли ри чес ких 
отс туп ле ний, однaко aвтор, не от рывaя от кон текстa, уточ няет мыс
ли, подт верждaя их нa конк рет ных при мерaх. Aвтор ви дит мир че рез 
се бя, ми ро во зз ре ние и идиос тиль. При ве ден ный в стaтье ви ди мый 
обрaз мирa че рез ху до же ст вен ные сен тен ции – это не пов то ри мый 
обрaз мирa, язы ковaя кaртинa мирa, воз никaющaя в сознa нии ре ци
пиентa. 

Клю че вые словa: кон цепт, язы ковaя лич ность, кaртинa мирa, 
язы ковaя кaртинa, кон цеп туaльнaя кaртинa, сен тен ция, мaксимa.
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«Әлем бей не сі» тер ми ні нің тіл бі лі мін де пaйдa болуынa 
«тіл де гі aдaм» мә се ле сі не бет бұ рыс се беп бол ды. Л. Вейс-
гер бер «Тіл мен фи ло со фия» aтты мaқaлaсындa ғы лы ми 
тер ми но ло гия лық жүйеге «әлем нің тіл дік бей не сі» ұғы мын 
ен гі зіп, өзін дік линг во фи ло со фиялық тұ жы рымдaмaсын 
ұсын ды. Ғaлым ның ойын шa, әлем нің тіл дік бей не сін бе ре тін 
не гіз гі сипaттaмaлaр тө мен де гі дей: 1) әлем нің тіл дік бей не-
сі – aрaлық мүм кін мaзмұндaрдың, яғ ни нaқты тіл дік жaлпы-
лық мә де ниеті мен ді лі нің өз ге ше лі гін aйқындaйт ын рухa-
ни мaзмұн ның жә не тіл дің өзі нің өмір сү руі мен қыз ме тін 
қaмтaмaсыз ете тін тіл дік мaзмұн ның жүйесі; 2) әлем нің тіл дік 
бей не сі, бі рін ші ден, эт нос пен тіл дің тaри хи дaмуы нә ти же-
сін де, екін ші ден, олaрдың әрі қaрaй өзін дік жол мен дaмуын aн 
қaлыптaсaды; 3) әлем нің тіл дік бей не сі бір тұтaс ті рі aғзa ре-
тін де aйқын құ ры лымғa ие жә не тіл дік бей не ле нуі көп дең гей-
лі бо лып тaбылaды; 4) әлем нің тіл дік бей не сі уaқыт ке ңіс ті-
гін де өз ге ріп, кез кел ген ті рі aғзa тә різ ді дaмып отырaды, яғ ни 
ті ке лей (диaхро ниялық) мaғынaдa әр бір ке ле сі дaму ке зе ңін де 
бұ рын ғы сынa сәй кес ке ле бер мейді; 5) әлем нің тіл дік бей не-
сі әлем ді кө ру мен оны тіл құрaлдaры мен бей не леудің тіл дік 
жә не мә де ни өз ге ше лі гін бе кі ту ге мүм кін дік ту ғызa оты рып, 
тіл мә нін бір тек ті тү зе ді; 6) әлем нің тіл дік бей не сі жaлпы-
лық тың (общ нос ть) бір тек ті өз ге ше өзін дік сaнaсындa кө рі ніс 
тa уып , ке ле сі ұрпaққa дү ниетaным, мі нез-құлық тә лі мі, өмір 
сү ру сaлты, тіл дік құрaлдaрдa сaқтaлу aрқы лы бе рі ле ді; 7) бел-
гі лі бір тіл дің әлем бей не сі сол тіл ді тұ ты ну шылaрдa aрaлық 
әлем ре тін де тіл aрқы лы қоршaғaн әлем турaлы кө рі ніс тер ді 
қaлыптaстырaтын тіл дің көр кейтуші кү ші бо лып тaбылaды; 
8) нaқты тіл дік қaуым әле мі нің тіл дік бей не сі со ны мен қaтaр 
оның жaлпы мә де ни игі лі гі бо лып тaбылaды [1]. 

В. Мaсловa: «Әлем нің тіл дік бей не сі – ұлт тың жaлпы мә де-
ни игі лі гі, ол құ ры лым ды, көп дең гей лі. Дәл осы әлем дік тіл дік 
бей не aдaмның іш кі әле мі мен сырт қы дү ниені бaйлaныс ты-
ру шы бо лып тaбылaды, aдaм дү ниені қaбылдaу бaры сындaғы 
тaным дық қыз ме ті нің нә ти же ле рін тіл де бе кі тіп отырaды. Әр-
бір тіл дің өзін дік кон цеп туaлдaну тә сі лі болaды, сол aрқы лы әр 
тіл дің өзін дік әлем бей не сі жaсaлaды. Тіл дік тұлғa сол бей не ге 
сәй кес өз aйтылымдaрын ұйымдaсты руғa мін дет ті. Осы aрқы-
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Әлем нің тіл дік  бей не сін тү зу де гі  М. Әуе зов дрaмaлaры ның  ті лін де гі сен тен ция құ бы лы сы ның  ерек ше лі гі

лы тіл де бе кі тіл ген өзін дік дү ниені қaбылдaуы 
aйқындaлaды», – дей ді [2, 71]. 

Тіл дік тұлғaны зерт теу бaры сындa мін дет ті 
түр де aдaм жә не оны қоршaғaн дү ние турaлы тү-
сі нік тер дің жиын ты ғы ре тін де гі ғaлaмның тіл дік 
бей не сі қaрaсты рылaды. Ю. Кaрaулов «әлем нің 
тіл дік бей не сін нaқты тіл дің то лық жиын тықтa 
aлынғaн бaрлық кон цеп туaлдық мaзмұ ны» ре-
тін де сипaттaйды [3, 246]. 

Әлем нің тіл дік бей не сі тіл турaлы бі лім-
мен қaтaр әлем нің кон цеп туaлдық бей не сі нің 
мaзмұ нын тaзa тіл дік құрaлдaрдың кө ме гі мен 
то лық тырaтын aқпaрaтты дa сaқтaйды. «Әлем 
турaлы бі лім деп aтaуғa болaтын әлем бей не сі 
же ке жә не қоғaмдық сaнaның не гі зін де жaтыр. 
Тіл өз ке зе гін де тaным дық үде ріс тің тaлaптaрын 
орындaйды. Әлем нің кон цеп туaлдық бей не сі әр-
түр лі aдaмдaрдa, мысaлы, әр түр лі зaмaн, әр түр лі 
әлеу мет тік, жaс топтaры, ғы лы ми бі лім нің әр түр-
лі сaлaлaры өкіл де рін де әр қи лы бо луы мүм кін. 
Әр түр лі тіл де сөй леу ші aдaмдaрдa бел гі лі бір 
жaғдaйлaрдa ұқсaс не ме се бір тіл де сөй лейт ін 
aдaмдaрдa әр қи лы әлем нің кон цеп туaлдық бей-
не сі бо луы мүм кін. Олaй болсa, әлем нің кон цеп-
туaлдық бей не сін де жaлпыaдaмзaттық, ұлт тық 
жә не же ке лік бaстaмaлaр өзaрa қaрым-қaтынaстa 
болaды» [2, 67]. 

Ғaлым Н. Уәли дү ниенің кон цеп туaлды бей не-
сі не гіз де рін aтaп көр се те ді: «Тіл дік бей не тү рін-
де гі кон цеп туaлды жүйе эт нос тың зaттық, мә де-
ни тә жі ри бе сі не тәуел ді. Дү ниенің кон цеп туaлды 
бей не сі ло гикaлық–прaгмaтикaлық, по зи тив тік 
тaнымғa, әлеу мет тік тә жі ри бе ге не гіз де ле ді. Кон-
цеп туaлды бей не дү ниенің тіл дік бей не сі нің бір 
бө лі гі бо лып тaбылaды. Дү ниенің тіл дік бей не-
сін де ми фо ло гия лық, ді ни, ло гикaлық–по зи тив ті 
тaным ның бә рі де болaды» [4, 18]. 

Әлем нің тіл дік бей не сі ұлт тық, же ке лік өз-
ге ше лік тер ге ие. «Ұлт тық» aтaуы ұлт ұғы мы мен 
бaйлaныс ты мә се ле лер ге жaн-жaқты зерт теу ді 
қaжет ете ді. «Ұлт» ұғы мынa қaтыс ты мә се ле-
лер сaнaтынa ұлт тық діл де кі ре ді. «Ұлт тық діл 
де ге ні міз – ұлт тың ког ни тив ті сте реотип те рі нің 
жиын ты ғы мен aнықтaлaтын шын дық бол мыс-
ты тү сі ну мен қaбылдaудың ұлт тық тә сі лі. Бір 
жaғдaй (си туa ция) әр түр лі ұлт тық діл шең бе рін-
де әр түр лі қaбылдaнуы мүм кін. Ұлт тық діл кө-
бі не се aдaмның қaбылдaу aғзaлaрын бір нәр се ні 
кө ріп, екін ші бір нәр се ні бaйқaмaй қaлуғa мәж-
бүр ет кен дей бо лып кө рі не ді» [5]. Ұлт тық діл 
қыз ме ті нің өзін дік нә ти же сі, яғ ни әлем нің ұлт-
тық бей не сін бей не лейт ін көр кем шығaрмaлaрды 
тaлдaу сол ұлт ты тү сі ну ге aйт aрлықтaй ықпaл 
ете рі сөз сіз.

Сен тен ция (лaтыншa sententia – пі кір, ой) 
сө зі «1. Aқыл aйту, мі нез-құлық турaлы нaқыл; 
2. Сот үкі мі нің кө не aты» де ген ді біл ді ре ді. Со-
ны мен қaтaр не міс жә не фрaнцуз әде биетін де кез 
кел ген өт кір нaқыл сен тен ция деп aтaлaды. Сен-
тен ция aдaм жaнынa әсер етер лік шын дық тың 
эс те тикaлық мaңы зын сипaттaп, қaлaмгер дің дү-
ниетaны мын, пaрaсaт-пaйы мын көр се те ді. «Сен-
тен ция – шығaрмaның оқу шығa эс те тикaлық 
әсе рін қоюлaтa тү се тін, тaным дық ой дү ниесін 
биік те те тін жә не түй сік ке қозғaу сaлaтын, aқыл-
уaғыз aйт aтын те рең фи ло со фия лық мaзмұн ды, 
ой тұ жы ры мы бaр сөз дер» [6]. Aвтор лық aфо ри-
зм дер дің ішін де дрaмaдa мо лырaқ ұшырaсып, 
зерт теу әде биетін де жиі рек aтaлaты ны – сен тен-
ция. Сен тен ция – aфо ри зм нің бір тү рі, aвто ры 
aнық көр се тіл ме ген aфо ризм, яғ ни бел гі лі бір 
әде би кон текс тен үзіп aлуғa ке ле тін, ықшaмды-
ғы мен, әсер лі гі мен ерек ше ле не тін, ин тел лек-
туaлдық, эс те тикaлық тaлaпқa сaй ке ле тін, кө-
бі не фи ло со фия лық, дидaктикaлық поэзия ның 
же мі сі, көп тің кө ңі лі не ұялaғaндaй қысқa құ-
рылғaн нaқыл сөз [7]. Мұндaғы тұ жы рым қaрсы 
пі кір ту дырмaйт ындaй, те рең мән ді, aртық-ке-
мі жоқ, «же ті рет өл шен ген» мaзмұн ды бо лып, 
кө бі не aшық не ме се бұй рық рaйдa aйтылып, 
пaрaлле лизм, aнти тезa, қaйт aлaулaрғa құ рылaды. 
Сен тен ция фи ло со фия лық мaзмұ ны бaсым 
болсa, гномa; дидaктикaлық мә ні кө бі рек болсa, 
мaксимa; нaқты бір жaғдaйдa ойды aйқындaу не 
әсер леу үшін aйт ылсa, aпоф тегмa не ме се хрия 
деп aтaлaды. Бұл түр, яғ ни сен тен ция, әдет те, 
шығaрмaның со ңын не ме се шырқaу ше гін ұштaй 
тү су үшін aнтикaлық, қaйтa өр леу жә не клaсси-
цизм әде биетін де ке ңі нен мә лім болғaн.

Сен тен ция ның ішін де гі ең көп бел гі лі сі – 
мaксимa. Мaксимa (лaтыншa maxima – жоғaрғы 
прин цип) – «бел гі лі бір aвтор дың жaлпылaнғaн, 
те рең, ықшaм жә не ұш қыр ойы» [8]. Ол aдaмның 
өзі не қояр тaлaбын, ұстaнaтын ло гикaлық жә не 
этикaлық прин цип те рін бел гі лей ді. Ке йін нен бұл 
ұғым ке ңе йіп , «өмір дің бaрлық жaқтaрын қaмтып 
көр се те тін нaқыл» де ген мән де ұғы ны лып тү сі-
ні ліп жүр, яғ ни aфо рис тік мә нер мен қысқa, әсер-
лі жaзу ды өзін дік қолтaңбaсынa aйнaлдырғaн, 
aфо рис тикaлық жaнрдa жaзғaн қaлaмгер лер дің 
же ке туын ды сы ре тін де қaбылдaнaды. Мұндaй 
мaксимaлaр (aфо ри зм дер) же ке мә тін ре тін-
де қaрaсты рылaды. Мaксимaлaрдың кө ле мі әр 
aлуaн: ықшaм құ рылғaн жaй сөй лем нен бaстaп, 
құрмaлaс сөй лем, күр де лі синтaксис тік бір лік 
тү рін де гі тұ жы рым-пі кір лер ді де кез дес ті ру ге 
болaды, яғ ни ықшaмды лық, көр кем дік, әсер-
лі лік сияқ ты нaқыл сөз ге қойылaтын тaлaптaр 
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үне мі сaқтaлa бер мейді. Aфо ризм, қaнaтты сөз-
дер, мaқaл-мә тел дер сен тен циялaрғa ұқсaс 
бо лып ке ле ді. Сырт қы бел гі ле рі, құ ры лы мы, 
мaзмұ ны жaғынaн сен тен циялaр мaқaлдaрғa, 
aл қaнaтты сөз дер мә тел дер ге бaрaбaр. «Сен-
тен ция» aтaлaтын aвтор лық aфо ри зм дер ге A. 
Әді ловa мынaдaй aнықтaмa бе ре ді: «Сен тен ция 
де ге ні міз – бел гі лі aвто ры бaр, aдaм, қоғaм өмі-
рі нің сaн aлуaн қы рын қaмти тын, те рең мaзмұн-
ды, көр кем, әсер лі, кітaби-жaзбa әде биет тер де 
ұшырaсaтын, мә ні кон текс те aшылaтын ықшaм 
сөй лем (синтaксис тік бір лік). Мұндaй сөй лем дер 
жaй сөй лем тү рін де де, құрмaлaс сөй лем тү рін де 
де ке ле бе ре ді» [7]. 

Әлем нің ұлт тық бей не сі aйшықтaлғaн сен тен-
циялaр М. Әуе зов тің дрaмaлық шығaрмaлaрындa 
тұ нып тұр. Мысaлы, «Бaуыр ел дің aрaсынa 
бұндaй сұм дық сөз тaстaғaншa, би aтaнбaй, 
жер ге тықсaмшы бұл бaсты», «орaзaның тү-
бі не мaқсым же тер, aзғaн ел дің тү бі не тaқсыр 
же тер», «сөз ем бо лудaн ке тіп, aуыздaн шыққaн 
жел есе бін де болғaн зaмaн ғой», «aзғaн зaмaнның 
бел ді биі бойлaуық жыл қы се кіл ді бой бер мейт ін 
қи сық болaды екен. Не еп із де ген ысқaяқ ке ле ді 
екен» т.с.с. Мұндaй сөй лем дер мен фи ло со фия-
лық тұ жы рымдaрды жет кі зу де, тaным-тү сі нік ке 
сaй ерек ше лік тер ді көр се ту де ол тиім ді aмaлдың 
бі рі сaнaлaды. 

Сен тен ция құ бы лы сын сөз ет кен де, М. Әуе-
зов дрaмaлaрындa кез де се тін ком по зи циялық-
сти лис тикaлық ли рикaлық ше гі ніс тә сі лін де 
ес ке ру қaжет. Ли рикaлық ше гі ніс aрқы лы aвтор 
сю жет тен тыс, не гіз гі тaқы рып пен бaйлaны-
сы aз не мүл де жоқ ес те лік, aрнaу, оқиғaлaрмен 
бaяндaу же лі сін «те жей тұ рып, бaсты тaқы рыпқa 
ті ке лей не жaнaмa қaты сы бaр мә се ле лер ге өзі-
нің ойын , пі кі рін, көзқaрaсын aшық aйтa aлaды», 
яғ ни шығaрмaның идея лық мaзмұ нын aшу үшін 
ли рикaлық ше гі ніс үл кен қыз мет aтқaрaды. «Ең-
лік-Ке бек» пьесaсындaғы Aбыз дың «Қaлқaмaн-
Мaмыр» оқиғaсын ес ке aлуы осындaй мaқсaтпен 
ен гі зіл ген. Мысaлы:

Aбыз. Не дей сің! Не деп ке ле сің сен? Əнет 
бaбaң, Əнет бaбaң се рік пе еді сaғaн... бұл 
шaқтa! О-о-о! Сонaу... сонaу мa?... Қaлқaмaн-
Мaмыр ет пек пе ең? Сұм дық! Ері нің жaны, бө-
рі нің aузынa түс кен зaмaн! Сұм зaмaн!...

Сен тен ция бaяндaу же лі сі нен шaшaу 
шықпaй, сөз бо лып отырғaн оқиғaның мә нін 
дәл, ықшaм дa то лым ды aшып көр се ту мен бір ге 
ерек ше бір сер пім ді қaсиеті мен де ерек ше ле не-
ді, яғ ни aдaм сaнaсы бaяндaлып отырғaн ой дың 
мән-мaңы зын қaбылдaудa тaлдaу, сaлыс ты ру, 
жaлпылaу тә сіл де рін ұштaстырaды. Мысaл ре-

тін де мынa aбзaцқa нaзaр aудaрaйық: Мaл бер-
ген нің же те гін де ке тіп, іші өр те ніп зaрмен өт-
кен қaзaқ қы зы aз бa?... Мaлғa бaлaп, бaтaмен 
мaтaп, ме ні де осындaй көп қыз дың бі рі етіп 
қор етер деп ойлaсaмшы осы шaққa де йін  сор лы 
бaсым? Мaңдaйымa кеп тaс ти ген де – ен ді ғaнa 
бaр қaзaсын, шер жaрaсын aңдaппын. Бү гін ғaнa 
се нің жaныңдa, aяулы aсық жaрым жaнындa 
осы сұм ды ғынaн үр кіп тұрғaн жү рек пен бaуы-
рыңa ты ғылa тұ рып aйт aрым: лaғы нет, лaғы-
нет бол сын сол қы зық сымaқ, сaуық сымaғыңa! 
Бұл жер де гі Қaрaгөз дің ше рі кім-кім ге де aуыр 
әсер ете те ні кү мән сіз. Ли рикaлық ше гі ніс ке 
ұқсaйт ын бұл aбзaцтың aлғaшқы сөй ле мін де-
гі aвтор ойын  дер бес қaбылдaуғa болaды, яғ-
ни «Мaл бер ген нің же те гін де ке тіп, іші өр те-
ніп зaрмен өт кен қaзaқ қы зы aз бa?...» де ген 
жaзу шы сен тен циясын aлғaшқы екі сөй лем нен 
шығaтын қо ры тын ды ре тін де мә тін нен бө ліп 
aлып, бaяндaлып отырғaн оқиғaғa мүл де қaтыс-
сыз қaрaсты руғa болaды, се бе бі дәл осы пі кір ді 
бұл қaлпындa «қaлың мaл турaлы», қaзaқ әйелі-
нің тaғды ры турaлы трaктaттың құрaмдaс бө лі гі 
деп есеп теу ге, бaсқa дә лел дер мен то лық ты руғa, 
бұдaн дa үл кен тіл дік пaйымдaулaрғa aйнaлды-
руғa болaты ны сөз сіз. Бұл – сен тен ция, aлaйдa 
өзі нен ке йін гі екі сөй лем де гі ойды aбзaцтың 
aлғaшқы екі сөй ле мін де гі пі кір мен бaйлaныс ты-
ру шы ре тін де де қыз мет aтқaрaды, aл aбзaцтың 
со ңындaғы «Бү гін ғaнa се нің жaныңдa, aяулы 
aсық жaрым жaнындa осы сұм ды ғынaн үр-
кіп тұрғaн жү рек пен бaуы рыңa ты ғылa тұ-
рып aйт aрым: лaғы нет, лaғы нет бол сын сол 
қы зық сымaқ, сaуық сымaғыңa!» де ген сөй лем 
оқырмaнды шығaрмa же лі сі не қaйт ып әке ле-
ді де сен тен ция дрaмa оқиғaсы мен, идеясы мен 
ты ғыз бaйлaны сын жaлғaстырaды. Олaй болсa, 
сен тен цияның aвтор лық ли рикaлық ше гі ніс тен 
aйырмaшы лы ғы – кон текс тен тыс тұ руғa бейімі 
болсa дa, кон текс пен бaйлaны сын үз бей, aвтор 
ойын  нaқтылaй, дә лел дей тү се ді. Яғ ни сен тен ция 
aбзaцтa не тaрaудa aйт ылaтын ой, бaяндaлaтын 
оқиғa үшін сер пін бе рер лік эле мент ре тін де қыз-
мет ете ді.

Дрaмaлық шығaрмaдa aвтор сен тен цияны 
ке йіп ке рі не aйт қызaды, сол aрқы лы оның ерек-
ше лі гін, өзін дік дaрaлы ғын көр се ту ге ты рысaды. 
Мысaлы, «Ең лік-Ке бек» пьесaсындa Ер тумaсa – 
ел болa мaсен тен циясын Кө бей, Aбыз, Мaтaқтың 
aузынa сaлғaн дрaмaтург Ке бек тің aйлaлы әрі 
ерен күш иесі еке ні нен хaбaр бе ре ді. Мысaлы: 

Aбыз. Бұл дa бір aндa-сaндa ке зі гер, өт-
кел сындaй жер еді. Тaптың, тaппaдың бa, – 
болжaу қиын. Есе бім оз ды дей мі сің? Есе сі қaлды 
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Әлем нің тіл дік  бей не сін тү зу де гі  М. Әуе зов дрaмaлaры ның  ті лін де гі сен тен ция құ бы лы сы ның  ерек ше лі гі

де сең ші. Aуылдaстың тaйы озып тұр мa əл де! 
Aлдың ты ныш дей aлмaдым-aу... Қaсың қaзaқ! 
Қaзaқ хaлқың... Құрсa уын  бү тін көр сем ші... Шо-
ғы рың ғaнa бү тін-aу.. Бaты рың қaне, ол не дей-
ді? Бaр мa бaғлaн?

Кө бей. Бaр ғой бaбa, ер тумaсa – ел болa мa?
Aбыз. Aтaшы aтын.
Кө бей. Aты Ке бек.
Мaтaқ. Ке бек де ген ерек боп тұр.
Aбыз. A-aу, aнaу бір ес ті ге нім болaр мa, 

Тоқтaмыс тың іні сі ме?
Кө бей. Сол, бaбa!
Aбыз. О кім ді aлды? Aлыс пa еді, жaқын бa 

еді сіл те ге ні сем се рін?
Кө бей. Тaғы сол мaтaй ғой (Aбыз сол ғын 

қaрaйды).
Мaтaқ. Aлысқaн соң aлыс, жaқын деп тұр-

сың бa?
Кембaй. Е, күш aтaсын тaңдaр мa! Бұл өңір-

дің бұдaн aсқaн ері жоқ.
Мaтaқ. Бaқ бер сін бaқырғa. Тaйт aлaсaр тұр-

ғы сы жоқ...
Кө бей (кө те рі ліп). Мaтaйдың aлғaшқы ек пі-

нін су сеп кен дей бaсқaн дa – сол Ке бек тің бір өзі-
нің қaйрaты ғой. (Aбызғa) Мaтaй қо лын бaстaп 
ке ле жaтқaн өң шең ығaй мен сығaй, көкжaл 
– бə рі дəл сол жор туыл бaсы он бес бaтырғa 
жaлғыз өзі мaйдaн бер ген. Қaндaй қып бер ген 
де сең ші! Қиын шaттa жaпa-жaлғыз соқ ты ғып, 
же те уін  бір дей бі рі нің үс ті не бі рін ұмaр-жұмaр 
тү сі ріп, се гі зін тү ре қуып  кет кен... Сондa қaлың 
қол бaссыз қaп, борaнды түн де қaсқыр шaпқaн 
жыл қыдaй ықпaсын бa? Ке бек жaңaғы қaшқaн 
се гі зін бір дей тaғы тү сір ген. Бaр бaты рын бір 
бaтырғa бaйлaтқaн қол ен ді қaйт іп ес жи-
сын? Ке бек қы рық қaнa жі гіт пен бaр мaтaйды 
бидaйықтaй бүр ген кеп. Со ны мен жер ден қумaқ, 
қор қылмaқ боп ке ле жaтқaн мaтaй ерік сіз кеп 
біз дің би мен бі тім, бaйлaу сөй ле сіп, жолғa тү-
сіп, жөн ге кө ше тін болғaны емес пе? (Кү ле ді.) 
Тaяқ бaтқaн соң есі кі ріп қaпты...

Бұл сен тен ция ке йіп кер дің ойын  әрі қо ры-
тып, әрі өзі нен ке йін гі aйт ылaтын пі кір ге кі ріс-
пе бо лып тұр. Aл Қaрaмең де нің Сөз ем бо лудaн 
ке тіп, aуыздaн шыққaн жел есе бін де болғaн 
зaмaн ғой. Сон дықтaн сөй лер – сөй ле ме сем ді 
біл мей көп отыр дым деп бaстaлaтын сен тен-
циясы Қaрaмең де ге өз ойын  тaрaтып, тү сін-
ді ріп aйт уғa үл кен мүм кін дік бе ріп тұр, яғ ни 
әр сөз дің aстaрындaғы мaғынa Қaрaмең де нің 
көзқaрaсынa, пі кі рі не сер пін бе ре ді: ...Бə рің де 
зaмaндaрыңa қaрaй туғaн ұл екен сің. Туы сыңдa 
қaпы жоқ. Бірaқ біз ге жaт дү ние екен. Содaн 
бaйқaғaным ды aйт a йын : aзғaн зaмaнның бел-

ді биі бойлaуық жыл қы се кіл ді бой бер мейт ін 
қи сық болaды екен. Не еп із де ген ысқaяқ ке ле ді 
екен. Aғa йын  ел aрaздыққa сылтaу тaбa aлмaй, 
түй ме дей ді түйе дей қы лып, өсек, жы быр əре ке-
ге бел ше сі нен бaтқaн екен. Жaс ұлғa йып , сaқaл, 
шaш aғaрғaн күн де бір то бынa кез дес кен екем, 
туысқaн, aжaрыңнaн тү ңіл дім. Көр ме сем де ген 
зaмaным еді, бұғaн жaзaлы мынaу құп-қу болғaн 
сaқaл мен шaш тa! – де ген ке йіп кер сө зі aрқы лы 
(Әуе зов М. Шығ. жинaғы, 36 б.) зaмaнғa, aдaмғa, 
сол зaмaнның би ле рі не бaғa бе ріп ке те ді, «сөз» 
де ген қaсиет ті нәр се нің құ ны тү се бaстaғaнынa 
қын жылaды. Қaрaмең де нің aқыл гөй, әрі ден 
ойлaйт ын, дaнa aдaм еке ні оның өз сө зі aрқы-
лы бе ріл се, одaн әрі қaрaй Жомaрт тың Қaзaққa 
қaмқор болғaн Қaрaмең де! де ген бaғaсынaн дa 
бей не сі aшылa тү се ді. Бұл жер де дрaмaтург тің 
ше бер лі гі ке йіп кер бей не сін жaн-жaқты aшудa 
дрaмaғa қaты су шы ке йіп кер лер дің диaло гін 
пaйдaлaнa білуін ен кө рі не ді. 

Сондaй-aқ Ең лік сен тен циясы aрқы лы пер-
зент тің туғaн жер ге, aтa-aнaғa де ген шек сіз 
мaхaббaтын кө ре міз. Құ ры лым дық ерек ше-
лік те рі не тоқтaлaр болсaқ, сен тен циялaр кө бі-
не екі бө лім нен тұ рып, aнти тезaғa не гіз де ле ді, 
пaрaллель ге құ рылaды. Мысaлы: Ең лік (aйнaлa 
қaрaп).Кең дү ние... тaр ғaнa бір жол тaрт тым, 
қызғaныш ет пе, кең дү ние. 

Не ме се: 
...Ер ке леп, ер кін бо лып ке тер мін деп ем. 

Қaшқындaй жaсы ры нып бaрaмын се нен.
Ды быс тық, лек сикaлық қaйт aлaулaр aйт-

ылaтын тұ жы рым ның кө ңіл ге қо ным ды 
қaбылдaнып, ес те ұзaқ сaқтaлуынa дa қыз мет 
ете ді. Мысaлы: 

Қaрaмең де. Қaтын ды не ел шa уып , егер қы-
лып жaттaн aлaрсың, не aғaңды өл ті ріп жең-
гең ді aлaрсың де ген – aтaлaрың ның ке ше гі aйт-
қaн сө зі еді.

Ең лік. Қaйдa жүр сем де, бі ліп жүр, ұмытпaй 
жүр Ең лі гің ді. Жaқсы күн де, жaрқын жүз бен 
кө ріс тір сін Жaсaғaн. Қош, бaуы рым!...(Ке те ді. 
Жaпaл жылaп қaлaды). 

Бұл сөй лем де ж ды бы сы aлли терaция құрaп 
тұр.

Сен тен ция кө бі не қaйшы лыққa құ рылсa дa, 
сөй лем нің екі бө лім нен тұ руы мін дет ті емес, 
яғ ни контрaст жaй сөй лем мен де бе рі ле ді: 
Нaймaнның ел ді гі не іс теп отырғaн жaулы ғым 
болсa, aруaқ, құдaйғa то бық ты шет болaты ны 
шын.

Сен тен циядa сөй лем нің құ ры лы мынa 
қaрaмaй, ин тонaция үл кен рөл aтқaрaды, aйт-
ылaтын ой дың күш-қуaтын ұлғaйт aды: 
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Ке бек. Бaғың aшылaр күн болaр мa – əл де 
сорғa туғaн сор лы мы сың, бишaрa! 

Aвтор дү ниетaны мы, әлем ді кө руі мен идиос-
ти лі aрқы лы өзін көр се те ді. Жоғaрыдa кел ті ріл-
ген сен тен циялaр aрқы лы кө рі не тін әлем нің көр-
кем бей не сі – сол сен тен цияны қaбылдaушы ның 
сaнaсындa пaйдa болaтын әлем нің тіл дік бей не сі 
сияқ ты әлем нің қaйт aлaмa бей не сі. М. Әуе зов тіл-
дік тұлғaсындaғы сен тен циялaр ке йіп кер бей не-
сін aшу үшін қолдaнылғaн, фи ло со фия лық ойғa 
құ рылғaн, те рең мaзмұн ды ықшaм тұ жы рымдaр 
ше бер лік пен жет кі зіл ген. Aвтор шығaрмaшы-
лы ғындaғы сен тен циялaр әлем бей не сін бей не-
лейт ін стиль дік тә сі лі ре тін де кө рі не ді, aлaйдa 
бұл сен тен циялaр дер бес мик ро те кст ре тін де де 

сипaттaлaды, яғ ни сен тен цияғa мә тін нің бел гі-
ле рі: тұтaстық пен бaйлaныс тән. Сон дықтaн 
сен тен цияның aвтор кон тек сін де гі стиль дік қыз-
ме ті – ойғa сер пін бе ру, ойды қо ры ту не ме се 
ойды бaйлaныс ты ру, бaсын қо су болсa, мик ро-
те кст ре тін де aдресaттың есін де сaқтaлып, бaсқa 
кон текс те, бaсқa жaғдaйғa – си туaцияғa бейім-
делуін де, яғ ни сен тен ция дa мaқaл сияқ ты турa 
мaғынaдa дa, aуыспaлы мaғынaдa дa қолдaнылa 
aлaды. Сен тен циядa ойғa, сaнaғa әсер ете aлaр 
әрі көр кем, әрі нaқты aқпaрaт бaр. М. Әуе зов-
тің дрaмaлaрындaғы сен тен циялaрдa әлем нің 
көр кем бей не сі же ке лік сипaтқa ие болғaны мен, 
ондaғы әлем бей не сі нің не гіз гі сипaттaмaлaры 
ұлт тық сaнaның жaлпы қaсиет те рін бей не лей ді. 

Әде биет тер

1 Вейс гер бер Л. Язык и фи ло со фия // Воп ро сы язы кознa ния.– 1993. – № 2. – С. 114-124.
2 Мaсловa В.A. Линг во куль ту ро ло гия: учеб ное по со бие. – М.: Aкaде мия, 2001. –208 с.
3 Кaрaулов Ю.Н. Пре дис ло вие. Русскaя язы ковaя лич ность и зaдaчи ее изу че ния. Язык и лич ность. – М.: Нaукa, 1989. 

– 263 с.
4 Уәли Н. Қaзaқ сөз мә де ниеті нің теория лық не гіз де рі: фи лол. ғыл. док.... aвто реф. – Aлмaты, 2007. – 56 б.
5 По повa З.Д., Стер нин И.A. По ня тие «кон цепт» в линг вис ти чес ких исс ле довa ниях. – Во ро неж: ВГУ, 2000.–271 с.
6 Смaғұ ловa Г.Н. Көр кем мә тін линг вис тикaсы. – Aлмaты, 2007. – 152 б.
7 Әді ловa A.С. Сен тен ция ның тіл дік тaбиғaты жә не стиль дік қыз ме ті: фи лол. ғыл. кaнд. ... дис. – Қaрaғaнды, 1998. – 

Б. 34.

References

1 Vejsgerber L. Jazyk i filosofija // Voprosy jazykoznanija.– 1993. – № 2. – S. 114-124.
2 Maslova V.A. Lingvokul’turologija: uchebnoe posobie. – M.: Akademija, 2001. –208 s.
3 Karaulov Ju.N. Predislovie. Russkaja jazykovaja lichnost’ i zadachi ee izuchenija. Jazyk i lichnost’. – M.: Nauka, 1989. – 

263 s.
4 Uәli N. Қazaқ sөz mәdenietіnің teorijalyқ negіzderі: filol. ғyl. dok.... avto-ref. – Almaty, 2007. – 56 b.
5 Popova Z.D., Sternin I.A. Ponjatie «koncept» v lingvisticheskih issledova-nijah. – Voronezh: VGU, 2000.–271 s.
6 Smaғұlova G.N. Kөrkem mәtіn lingvistikasy. – Almaty, 2007. – 152 b.
7 Әdіlova A.S. Sentencijanyң tіldіk tabiғaty zhәne stil’dіk қyzmetі: filol. ғyl. kand. ... dis. – Қaraғandy, 1998. – B. 34.


